
Installation guide RJ45 Cat. 8.1 Connection Module shielded 
Installationsanleitung RJ45 8.1 Anschlussmodul geschirmt
Instructions de montage RJ45 8.1 Module de raccordement blindé

A1

A – Deutsch / English

030.6041.1 / 030.6042.1 / 030.6038

B – Kabel ausrichten / Cable orientation

C1

C – Schirmlanze einführen / Shield bajonett insertion

D1

D – Position Schirmlanze / Position shield bajonett

020.1128.1 / 020.1130.1 / 021.2360.1 / 030.1099 / 030.6039
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021.2295 / 021.2296 / 021.2300 / 021.2301 / 021.2302

Kabelende 1
Cable end 1

Kabelende 2 
Cable end 2

Schirmlanze am beschriebe-
nen Ort einführen. / 
Insert bayonet where indicated.

B1

1

2

3

S-FTP/F-FTP
SF-UTP F-UTP

Schirmlanze / Bayonet

!

030.6038 / 030.6039



E1

E – Kabel aufschieben / Insert cable

030.6040 /  021.2402.1

F1

030.6040

F – Kabeleinlassvarianten / Cable entry variants

F2

021.2311

G1

021.5147

G – Paar ausrichten / Cable entry variants

G2

021.5147

H1

H – Ein Paar kreuzen / Cross over one pair

 030.6041 / 030.6042 / 030.6043 / 030.6044

Kabel bis zum An-
schlag einführen. /
Insert cable as far as 
possible.

 0 °  90 °

Blaues und Braunes 
Paar positionieren.  / 
Position blue and 
brown pairs.

Blaues und Braunes 
Paar positionieren.  / 
Position blue and 
brown pairs.

Kabelende 1 
Cable end 1 

Kabelende 2 
Cable end 2

568A 568B

B B
A A

BB
AA

Beispiel für Kabelende 2 /
Shown for cable end 2 



I1

030.6045

I – Adern einlegen / Insert wire

I2

030.6046

J1

030.6047

J – Teile ausrichten und zusammenfügen / Align and mount parts

J2

030.6048

K1

030.6047

K – Deckel beschalten / Terminate levers

K2

030.6050

L1

030.6051

L – Schirmhülle montieren / Mount shield covers

L2

021.2733 / 021.2734 / 030.6052

Drücken.
Push.

~100°

Entferne Schutzfolie / 
Remove protection folio!



Please note:
This guide shows the best practices for installation ONLY. R&M expressly disclaims all liability for any damage to material, 
equipment, and for any injury or death. Legal health and safety regulations should have priority over best practices as 
shown in this guide. R&M does not guarantee this guide to be free of  errors. Products included may vary from products 
shown. Please exercise caution.
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M1

M – Schirmhülle schliessen / Close shield covers

021.2777 / 021.2732 / 021.2732 / 030.6056

N1

N – Zugentlastung anbringen / Mount strain relieve

N2

030.6056 / 021.2386

O1

030.6058

O – Demontage

O2

030.6059 / 030.6060

O3

030.6063

Nr. 0

1 2

Kabelbinder links 
oder rechts oben 
positionieren. /
Position cable tie 
top left or right.

030.6054 / 030.6055

Optional


